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R a p o r t y

Współpraca samorządów Dolnego Śląska ze Wschodem

– Kolegium Europy Wschodniej – 2020

Partnerstwa samorządów Dolnego Śląska i Saksonii –

stan obecny, perspektywy i rekomendacje –

Stowarzyszenie Promocji Dolnego Śląska oraz

Bildungswerk für Kommunalpolitik Sachsen – 2021

Partnerstwa samorządów lokalnych Dolnego Śląska i

Czech – Fundacja Partnerstwa Międzynarodowego i

Czeska Strona Euroregionu Glacensis – 2023

Dolny Śląsk i świat – Fundacja Partnerstwa

Międzynarodowego - ???

Z p r á v y

Spolupráce dolnoslezských samospráv s východem –

Kolegium východní Evropy – 2020

Partnerství místních samospráv mezi Dolním Slezskem a 

Saskem - současný stav, perspektivy a doporučení –

Sdružení pro podporu Dolního Slezska a Bildungswerk

für Kommunalpolitik Sachsen – 2021

Partnerství místních samospráv Dolního Slezska a České

republiky - Nadace pro mezinárodní partnerství a česká

strana Euroregionu Glacensis – 2023

Dolní Slezsko a svět - Nadace pro mezinárodní

partnerství - ???



P o  c o ?
Paradyplomacja i dyplomacja publiczna

zyskują na znaczeniu, ponieważ rośnie rola

opinii publicznej dla działań

międzynarodowych .

Większe znaczenie zyskują formaty: 

p2p – people to people

p2g – people to government

g2p – government to people

Współpraca zagraniczna samorządów to 

podniesienia jakości życia mieszkańców i

wspieranie rozwoju lokalnego.

P r o č ?
Paradiplomacie a veřejná diplomacie

nabývají na významu tím ,  jak roste úloha

veřejného mínění pro mezinárodní činnost i .

Formáty nabývající na významu :  

p2p – people to people

p2g – people to government 

g2p – government to people

Zahraniční spolupráce samospráv znamená

zlepšení kvality života občanů a podporu

místního rozvoje.



O g ó l n a  c h a r a k t e r y s t y k a  p a r t n e r s t w
Asymetria struktur Współpraca samorządów z Polski z kilkoma z Czech

O b e c n á  c h a r a k t e r i s t i k a  p a r t n e r s t v í

Asymetrie struktur

Podobne potencjały i wyzwania gospodarcze, 

społeczne, infrastrukturalne etc.

Podobné ekonomické, sociální 

a infrastrukturní potenciály a výzvy atd.

Ważna rola Euroregionu i EUWT – jedyne zrzeszenia 

międzynarodowe dla samorządów z pogranicza

Důležitá role Euroregionu a ESÚS 

– jediných mezinárodních sdružení samospráv v příhraničí

Spolupráce samospráv z Polska 

s několika samosprávami z České republiky



T e m a t y i f o r m y w s p ó l p r a c y
Klasyczne tematy paradyplomacji : 

• kultura

• sport

• turystyka

• partnerstwa szkół i współpracy

organizacji pozarządowych ,  straży

pożarnych ,  seniorów ,  klubów

sportowych

Klasická témata paradiplomacie: 

• kultura

• sport

• cestovní ruch

• partnerství mezi školami a 

spolupráce mezi nevládními

organizacemi, hasiči ,  seniory, 

sportovními kluby

Wyjątkowe projekty: 

• drogi

• ścieżki rowerowe

• szlaki turystyczne

• wieże i tarasy widokowe

• parkingi i przystanki dla rowerów

Výjimečné projekty: 

• silnice

• cyklostezky

• turistické stezky

• rozhledny a vyhlídkové plošiny

• parkoviště a zastávky pro cyklisty

Unikalne projekty: 

• ochrona przed katastrofami 

naturalnymi

• systemy wzajemnego ostrzegania

• transgraniczna retencja wody

Unikátní projekty: 

• ochrana před přírodními 

katastrofami

• systémy vzájemného varování

• přeshraniční zadržování vody

T é m a t a a  f o r m y s p o l u p r á c e



Otoczenie instytucjonalne 

na polsko-czeskim 

pograniczu

Institucionální prostředí 

v česko-polském 

příhraničí

Euroregion Nysa

Euroregion Glacensis

Europejskie Ugrupowanie 

Współpracy Terytorialnej NOVUM



F i n a n s o w a n i e F i n a n c o v á n í
Niemal wyłącznie z funduszy unijnych:

Program Współpracy Transgranicznej

INTERREG PL-CZ i Fundusz mikroprojektów

Środki UE ważna motywacja do współpracy .

Samorządy praktycznie nie finansują

współpracy polsko-czeskiej z innych źródeł .

Środki własne tylko samorządy regionalne i

największe miasta. Mniejsze gminy nie

dysponują budżetem na współpracę

zagraniczną lub jest niewielki .

Téměř výhradně z fondů EU: 

Program přeshraniční spolupráce INTERREG 

PL-CZ a Fond mikroprojektů

Finanční prostředky EU jsou důležitou motivací

pro spolupráci .

Samosprávy prakticky nefinancují česko -

polskou spolupráci z j iných zdrojů .

Vlastní prostředky mají pouze krajské

samosprávy a největší města .  Menší obce mají

jen malý nebo nulový rozpočet na zahraniční

spolupráci .



R e k o m e n d a c j e  

- p r z e d e  w s z y s t k i m  k o n t y n u a c j a
• włączanie w paradyplomację społeczeństwa obywatelskiego

• członkostwo samorządów małych i średnich gmin w międzynarodowych 

sieciach współpracy

• przygotowanie analizy korzyści partnerstw małych i średnich samorządów 

z partnerami odległymi geograficznie np. w Korei Południowej, Japonii ,  

Stanach Zjednoczonych etc.

• strategia współpracy zagranicznej samorządu

• rozszerzenie partnerstw bilateralnych o samorząd z kraju trzeciegoD o p o r u č e n í  

- p ř e d e v š í m  p o k r a č o v á n í
• zapojení občanské společnosti do diplomacie nižších územně správních celků

• členství malých a středních obcí v mezinárodních sítích spolupráce

• zpracování analýzy přínosů partnerství malých a středních obcí s 

geograficky vzdálenými partnery, např .  v Jižní Koreji ,  Japonsku, USA atd.

• strategie zahraniční spolupráce místních samospráv

• rozšíření bilaterálních partnerství s vládou třetí země



R e k o m e n d a c j e

d l a E u r o r e g i o n ó w i E U W T
wspieranie i pośrednictwo w nawiązywaniu nowych partnerstw

wymiany dobrych praktyk

wsparcie małych samorządów

docenienie i wyróżnienie liderów lokalnych współpracy

D o p o r u č e n í

p r o  e u r o r e g i o n y  a  E S Ú S
podporovat a zprostředkovávat nová partnerství

výměna osvědčených postupů

podpora malých samospráv

uznání a odměňování vedoucích představitelů místní spolupráce



R e k o m e n d a c j e  d l a  M S Z

opracowanie priorytetów współpracy 

samorządowej, na wzór priorytetów 

dyplomacji publicznej i kulturalnej 

D o p o r u č e n í  p r o  M Z V

grantové soutěže 

na podporu inovativních projektů 

spolupráce místních samospráv

vypracování priorit pro spolupráci 

místních samospráv podle vzoru veřejné 

a kulturní diplomacie 

konkursy grantowe na wspieranie 

innowacyjnych projektów współpracy 

samorządów lokalnych



Děkujeme za pozornost

Dziękujemy za uwagę


